
 

 

 

 

 

Ainevaldkond "Võõrkeeled" 

 

1. Valdkonnapädevus 

 

Võõrkeelte ainevaldkonna eesmärk on tagada, et õpilastel kujuneks eri keeltes välja suutlikkus 

mõista ja väljendada mõtteid, tundeid, fakte ja arvamusi nii suuliselt kui ka kirjalikult (kuulamine, 

rääkimine, lugemine ja kirjutamine) mitmesugustes ühiskondlikes ja kultuurisituatsioonides, 

lähtudes nende vajadustest ja soovidest.  

Põhikooli lõpuks õpilane:  

1) omandab keeleoskuse tasemel, mis võimaldab autentses võõrkeelses keskkonnas iseseisvalt 

toimida; 

2) on võimeline osalema erinevates võõrkeelsetes projektides, jätkama õpinguid emakeelest 

erinevas keeles ning on konkurentsivõimeline tulevases tööelus; 

3) tunneb erinevaid keeli kõnelevaid rahvaid ja nende kultuure; 

4) mõistab oma ning teiste kultuuride sarnasusi ja erinevusi ning väärtustab neid; 

5) omandab edasiseks õppimiseks vajalikud oskused, mis tõstavad enesekindlust võõrkeelte 

õppimisel ja võõrkeeltes suhtlemisel. 

 

2. Ainevaldkonna õppeained 

 

Ainevaldkonda kuuluvad A-võõrkeel ja B-võõrkeel. A-võõrkeelena õpitakse inglise keelt, B-

võõrkeelena vene keelt või soome keelt. A-võõrkeele õppimist alustatakse I kooliastmes ja B-

võõrkeelt II kooliastmes. 

Raasiku koolis alustatakse A-võõrkeele õppimisega teises klassis.  

B-võõrkeele õppega alustatakse viiendas klassis.                                                          

Võõrkeelte nädalatundide jaotumine riikliku põhikooli õppekava järgi kooliastmeti: 

 

I kooliaste: A-võõrkeel   II kooliaste: A-võõrkeel  II kooliaste: B-võõrkeel  

2. klass– 1 nädalatund   4. klass – 3 nädalatundi 5. klass – 1 nädalatund 

3. klass – 3 nädalatundi  5. klass – 4 nädalatundi 6. klass – 3 nädalatundi 

     6. klass – 3 nädalatundi 

III kooliaste: A-ja B-võõrkeel  

 7. klass – 3 nädalatundi 

 8. klass – 3 nädalatundi 

9. klass – 3 nädalatundi 

 

 



 

 

Võõrkeelte tunnijaotus Raasiku Kooli õppekavas tabelina 

 

 Õppeained Klassid            

  2.kl 3.kl I ka 4.kl 5.kl 6.kl II ka 7.kl 8.kl 9.kl III ka 

A-võõrkeel  1 3 3+1 3 3+1 3 9+1 3 3 3 9 

B-võõrkeel      1 3 4 3 3 3 9 

3. Kooliastmete lõpuks taotletavad teadmised, oskused ja hoiakud 

 
Vastavalt põhikooli riiklikule õppekavale omandatakse A-võõrkeeles ja B-võõrkeeles järgmised 

keeletasemed: 

 

 A-võõrkeel e 

keeletase 

  B-võõrkeele 

keeletase 

1 kooliaste (2.-3. kl) A1    

2 kooliaste (4.-6. kl) A2  2 kooliaste (5.-6. kl) A1 

3 kooliaste (7.-9.kl) B1  3 kooliaste (7.-9.kl) A2 

 

 

 
A1-keeleoskustase   A2-keeleoskustase   B1-keeleoskustase  

 

Üksikud sõnad, lühikesed ja väga 

lihtsad fraasid ja väljendid; 

räägitakse aeglaselt ja selgelt; 

isiklikud ja igapäevased, õpitud 

teemad; arusaamist toetab 

pildimaterjal  

 

Lühikesed lihtsad üksikud laused, 

sõnad ja väljendid; laiemad isiklikud 

ja igapäevased õpitud teemad; 

räägitakse aeglaselt ja selgelt, lihtne 

sotsiaalne suhtlus  

 

Selge kirjakeel, lühikesed lood, 

faktiteadmised; tuttavad igapäevased 

(ja lihtsamad abstraktsed) teemad, 

isiklik arvamus; igapäevakeeles 

hakkamasaamine  

  

VASTUVÕTUTOIMINGUD 

(kuuldu ja loetu mõistmine)  

 

 

  

KUULDU MÕISTMINE  

 

 

 

Aeglane, sidus ja selge kõne, 

lühikesed ja lihtsad 

pildimaterjaliga toetatud tekstid 

(üksikud sõnad, fraasid ja 

väljendid) ja tuttava situatsiooniga 

seotud lühikesed dialoogid:  

 

1) kuulab, kordab ja eristab erinevaid 

häälikuid (nt miinimumpaarid);  

 

2) kuulab autentset ja õppeotstarbel 

salvestatud kõnet (õpetaja ja /või 

emakeelerääkijate kõnelduna), 

kordab, jäljendab, plaksutab kaasa, 

 

Aeglaselt ja selgelt, taustamürata 

esitatud tekst, lihtsad vestlused, 

lühikesed sõnumid ja jutustused 

tuttaval teemal, seotud 

igapäevategevustega (sh 

olmesfääris kuuldud üldkeelne 

suhtlus); võib vajada kordamist või 

kuuldu täpsustamist:  

 

1) kuulab audio/videoteksti, leiab 

ja/või sobitab kuuldu põhjal vastused 

küsimustele (nt õige /vale, 

valikvastused), järjestab tekstilõike ja 

pilte;  

 

Selge häälduse ja loomuliku 

tempoga üldkeelne kõne; autentne 

ja vahetu suhtlus või salvestatud 

tekst tuttaval, igapäevasel teemal; 

taipab peamist sõnumit ja 

üksikasju:  

 

1) kuulab autentset teksti, tunneb ära 

erinevad tekstiliigid (saade, jutt, 

podcast, intervjuu, teadaanne, jne) ja 

mõistab nende põhisisu ja eesmärke 

(vastab küsimustele kirjalikult või 

suuliselt, rühmitab, lõpetab lause, 

järjestab, illustreerib, toob näiteid 



 

näitab käega (intonatsiooni, 

keelerütmi, meloodiat ja 

rõhuasetusi);  

 

3) reageerib teatud sõnale või fraasile 

vastava tegevusega (nt käetõstmine, 

püstitõusmine, esemele või pildile 

osutamine);  

 

4) täiendab pilti või teksti, sobitab ja 

leiab vajaliku kuuldu põhjal (nt 

ankeedi täitmine);  

 

5) mängib tähelepanelikku kuulamist 

nõudvaid mänge (nt „Bingo“);  

 

6) kuulab laule ja luuletusi ning 

täidab nende põhjal ülesandeid 

(ridade järjestamine, riimuvate 

sõnade leidmine jne).                               

 

2) järgib suuliselt antud 

mängureegleid (sõnamäng, 

liikumismäng), juhiseid ja töökäske;  

 

3) kuulab teksti (ja näiteks kirjutab 

kuuldu põhjal enda oma ja esitab 

selle);  

 

4) joonistab või täiendab kuuldu 

põhjal pilti;  

 

5) kuulab aeglaselt, taustamürata 

esitatud teadaandeid (nt jaamas, 

kaupluses) ja vastab faktiküsimustele  

jne);  

 

2) kuulab lihtsamaid illustreeritud 

esitlusi või ettekandeid tuttavatel 

teemadel (mis võivad sisaldada 

videosid, slaidiseansse, graafikuid, 

diagramme, pilte ja muid visuaalseid 

elemente), jälgib esitluse struktuuri, 

vajadusel teeb märkmeid (vastab 

jah/ei küsimustele, lõpetab lauseid, 

koostab paarilisele küsimusi või 

väiteid ja avaldab oma arvamust 

põhjendades lühidalt ja 

struktureeritult oma seisukohti jne);  

 

3) kuulab ja saab aru detailsest infost 

(teadaanded, retseptid, juhised jne).  

  

LOETU MÕISTMINE  

 

 

 

Tunneb ära, loeb ja hääldab 

õpitava keele tähemärke, sõnu ja 

fraase õpitud sõnavara piires; loeb 

lühikesi lihtsaid tekste ja leiab 

neist vajaliku faktiinfo; lugemise 

tempo on väga aeglane, teksti 

mõistmiseks võib vajada korduvat 

lugemist:  

 

1) tutvub tähestikuga ja harjutab 

seda;  

 

2) loeb häälega;  

 

3) loeb ja mõistab õpetaja abiga 

tööjuhendit või küsimust (mida tuleb 

teha või millist infot tekstist otsida);  

 

4) loeb lühikesi (piltidega 

varustatud) lugusid;  

 

5) paneb tekstilõigud (SMSsõnumid, 

lühidialoogid jne) õigesse järjekorda; 

reastab lauseid vastavalt sisule;  

 

6) tunneb ära ja vajadusel märgib 

tekstis tuttavad sõnad ja väljendid, 

loetellu sobimatu sõna; eristab teksti 

alusel õiged ja valed väited; vastab 

küsimustele (nt enesekontrolli 

võimalus: peab kokku saama õige 

lahendussõna).  

 

Loeb lihtsaid ja lühikesi 

üldkasutatava sõnavaraga tekste 

tuttaval teemal (sh häälega), leiab 

vajaliku info ja saab aru teksti 

mõttest. Suudab mõnikord aimata 

sõnade tähendust konteksti toel:  

 

1) loeb iseseisvalt eakohast 

adapteeritud ilukirjanduslikku teksti 

ja täidab selle põhjal ülesandeid 

(vastab küsimustele, koostab 

ideekaardi/mõistekaardi);  

 

2) loeb lühikesi tarbetekste (kuulutus, 

menüü, silt) ja täidab ülesandeid 

teksti põhjal, vahendab loetud infot 

emakeeles;  

 

3) järjestab sõnad lauseteks ja 

tekstilõigud tekstideks; sobitab pilte 

ja tekstilõike;  

 

4) järgib loetud lihtsaid 

mängureegleid ja juhiseid (lauamäng, 

sõnamäng, liikumismäng jms) ning 

osaleb mängus ja/või juhib mängu; 

 

 5) leiab internetist õpitavas keeles 

lühiteksti ja tutvustab seda kaaslastele  

 

Loeb ja mõistab selge 

arutluskäiguga pikemaid tekste 

erinevatel teemadel (selge 

hääldusega), suudab jälgida 

sündmuste arengut ning leiab 

vajaliku info (vajadusel mitmest 

tekstist); detailid ja nüansid võivad 

jääda selgusetuks:  

 

1) loeb erinevaid tekstitüüpe 

(mitteformaalne ja kõnekeelne) 

erinevatel teemadel (nt. kirjad, 

kõned, kirjeldused, kommentaarid, 

lühisõnumid), mis lubab pidada 

regulaarset suhtlust;  

 

2) loeb ja vahendab erinevaid 

meediatekste (reisipäevik, uudis, 

artikkel, blogipostitus), analüüsib 

teksti, hindab kriitiliselt infoallika 

usaldusväärsust, teeb kokkuvõtte 

sündmustest ja kannab suuliselt või 

kirjalikult ette, põhjendades ja 

selgitades loetu põhjal seisukohti ja 

tundeid, kasutades sobivaid 

keelendeid.  

 

3) loeb kohandatud eakohast 

ilukirjandust sh koomikseid, jutustusi 

ka väljaspool tundi, analüüsib 

sündmuseid, vastab küsimustele ja 

loob seoseid; vajaliku info saamiseks 

kasutab erinevaid 

lugemisstrateegiaid;  



 

 

4) viib loetud teksti teise vormi (nt 

koomiks, joonistus, näidend).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

LOOME- JA 

SUHTLUSTOIMINGUD  

 

 

 

 

Suhtleb lihtsas keeles, kuid sõltub 

täielikult vestluskaaslasest, kes 

öeldut aeglasemalt kordab, ümber 

sõnastab ja parandab. Esitab 

lihtsaid küsimusi ja vastab neile; 

algatab lihtsat suhtlust ja 

reageerib sellele, kui see puudutab 

tema vahetuid vajadusi või väga 

tuttavat teemat.  

 

Tuleb toime suhtlusega, mis on 

seotud lihtsate igapäevaste 

ülesannetega, kui see seisneb lihtsas 

ja otseses infovahetuses tuttaval ja 

igapäevasel teemal (nt töö ja vaba 

aeg). Tuleb toime väga lihtsa 

vestlusega, kuid mõistmisraskuste 

tõttu ei suuda ise vestlust ülal 

hoida.  

 

Tuleb lihtsat keelt kasutades toime 

enamikus reisiolukordades. Astub 

ettevalmistuseta vestlusse, kui 

kõneaine on tuttav, ning avaldada 

isiklikku arvamust, vahetada infot 

teda huvitavate või igapäevaelu 

puudutavate teemade kohta (nt 

perekond, harrastused, töö, 

reisimine, päevasündmused).  

   

  

SUULISED TOIMINGUD  

 

 

 

Kasutab õpitud lihtsaid sõnu ja 

lausemalle, osaleb lühidialoogis; 

vajab vestluskaaslase abi ja võib 

toetuda emakeelele ja žestidele; 

hääldusvead võivad põhjustada 

arusaamatusi; kõnes esineb 

kordusi, katkestusi ja pause:  

 

1) kordab häälikuid, silpe, sõnu või 

fraase;  

 

2) kasutab etteantud / õpitud 

väljendeid ja lauseid (väljendab oma 

eelistusi, täidab etteantud tabelit jne);  

 

3) esitab kaasõpilastele küsimusi ja 

teeb ettepanekuid: kes? mis? kuidas? 

kus? ja kust? abil (küsib küsimusi: 

Mis päeval on teie klassil 

matemaatika? Mitmes tund on 

kehaline kasvatus? jmt; pallimäng 
küsimuste esitamise ja neile 

vastamise kohta; küsib kuupäeva 

kohta, nimetab päevi ja kellaaegu);  

 

Osaleb vestluses tuttaval teemal, 

kirjeldab lühidalt (lähiümbrus, 

huvid, inimesed, enesetutvustus, 

jne) kuid võib vajada abi; kasutab 

lihtsamaid grammatilisi 

konstruktsioone, põhisõnavara 

ning käibefraase valdavalt õigesti, 

kuid kõnes esineb (hääldus)vigu ja 

sõnade otsimist (vajab 

vestluskaaslase abi):  

 

1) kordab uusi sõnu ja väljendeid õige 

häälduse, rõhu, rütmi ja 

intonatsiooniga;  

 

2) kirjeldab ennast, oma sõpru ja 

peret, huvialasid, harjumusi, päeva, 

nädalavahetust, koolivaheaega (sh 

minevikus), kavatsusi tulevikus (nt 

loob sellest grupitööna video);  

 
3) kirjeldab pildil olevaid inimesi ja 

tegevusi;  

 

 

Kasutab lihtsaid seostatud lauseid 

(nt kogemused, kavatsused, 

seisukoha põhjendamine, muljete 

kirjeldamine); kasutab sagedamini 

esinevaid väljendeid ja 

grammatilisi konstruktsioone 

valdavalt õigesti (keerukamate 

puhul tuleb ette vigu); tuleb 

enamasti toime vähemtüüpilistes 

suhtlusolukordades (sh veebis), 

hääldus on selge, intonatsiooni ja 

rõhuvead ei häiri suhtlust:  

 

1) osaleb vestlustes, mis puudutavad 

igapäevaseid sündmusi, olukordi ja 

tundeid;  

 

2) esitleb tuttavat või huvipakkuvat 

teemat, referaati või uurimistööd, 

vastab küsimustele (paludes 

vajadusel kordamist, vajadusel 
kasutades oma märkmeid), annab 

selgitusi ja kommentaare, edastab 

informatsiooni;  



 

 

4) räägib mudeli järgi (nt muudab 

markeeritud lõikudes sõnu nt 

intervjueerimismäng, pereliikmete 

kohta fotoseina koostamine, 

klassikaaslastele küsimuste esitamine 

fotodel olevate isikute kohta, neile 

vastamine);  

 

5) koostab ja harjutab lihtsaid lauseid 

ootuspärase info edastamiseks (pildi, 

tunniplaani, ankeedi, jne. järgi), 

annab lihtsaid juhiseid (tee 

juhatamine, tegevused klassis jne), 

koostab plakati ja esitleb seda;  

 

6) kasutab dialoogides õpitud 

pöördumisi, vabandusi, 

viisakusväljendeid (teretab, tänab 

jne);  

7) esitab laule ja luuletusi; (laulab 

kaasa teemakohases laulus, koostab 

rühmatööna puuduoleva(te) 

salmi(de) jaoks laulusõnad jne); 

 

 8) koostab lihtsaid sõnamänge ja 

mängib neid (memoriin, domino 

jne);  

 

9) küsib, kas teised said temast aru 

ning mida nad arvavad.  

4) annab edasi lühikese lihtsa teksti 

põhisisu/räägib etteantud teemal, 

kasutades kava või muud tuge 

(esitlus, skeem, infokaart, mõttekaart, 

pildiseeria vm);  

 

5) osaleb rollimängus või koostab 

kaaslasega dialoogi, küsib ja annab 

infot, annab nõuandeid, saavutab 

kokkuleppe;  

 

6) küsib ja avaldab enda ja kaaslaste 

arvamust koos põhjendusega; 

 

 7) esitab teksti pohjal küsimusi ning 

jutustab nende abil loetu ümber.  

 

3) esineb veenvalt ja kaasavalt, esitab 

oma teksti hea intonatsiooni, rütmi ja 

selge rõhuasetusega; soovi korral 

võib esinemist salvestada ja 

analüüsida (nt AI kasutamine 

Microsoft Speaker progress);  

 

4) osaleb arutelus igapäevaelu 

teemadel kirjeldades enda kogemusi 

ja erinevaid sündmusi, unistusi ja 

eesmärke, selgitab lühidalt oma 

seisukohti (nt valib sündmuse, 

unistuse või eesmärgi, koostab 

plaani, tegevuskava / ajakava ja 

eeldatava tulemuse kirjelduse. 

Põhjendab oma valikuid ja seisukohti 

rühmaliikmetele või klassile);  

 

5) kirjeldab sündmusi, olukordi ja 

tundeid loetud raamatust, filmist või 

kogemusest; annab edasi infot 

selgest, hästi liigendatud 

informatiivsest tekstist (nt 

ümberjutustus või seostatud ja 

struktureeritud esitlus);  

 

6) annab kaaslastele tagasisidet 

(edasiside andmine konkreetsete 

juhiste alusel).  

  

KIRJALIKUD TOIMINGUD  

 

 

Tunneb õpitava keele kirjatähti 

ning õpitud sõnavara õigekirja, 

kasutab lause alguses suurtähte ja 

lause lõpus õiget kirjavahemärki; 

koostab lühikesi lauseid õpitud 

mallide järgi, kirjutab lühidalt 

iseendast ja teistest inimestest:  

 

1) teeb ärakirja ja kirjutab mudeli 

järgi;  

 

2) kirjutab kuuldu järgi sõnu, 

väljendeid, lauseid;  

 

3) kirjutab isikuandmeid (vihiku 

peale, ankeeti jne);  

 

4) kirjutab sõnadega numbreid, arve 

(arvutamine), kuupäevi, jne. 

(arvutusülesanded; mängib numbreid 

kuulates Bingot);  

 

5) kirjutab etteantud näitajate alusel 

(nt õpimapi tarbeks) loo iseendast ja 

 

Kirjutab lühikesi kirjeldavat laadi 

jutukesi oma kogemustest ja 

ümbritsevast, lihtsaid teateid, 

lühisõnumeid, isiklikke kirju 

igapäevaeluga seotud tegevustest. 

Kasutab lihtsaid sidesõnu (nt ja, 

ning, aga, sest et) ning rakendab 

õpitud õigekirjareegleid (nt 

algustähe ortograafia, 

kirjavahemärgid):  

 

1) kirjutab etteantud teemal (nt 

sõnum, postkaart, lühike kiri, 

kirjeldav jutustus, ringkiri, koomiks);  

 

2) kirjeldab pilti (nt asjad, inimesed, 

kohad, tegevused);  

 

3) koostab paaris või rühmas 

küsimustiku, saadud tulemuste põhjal 

koostab lihtsa diagrammi või kirjaliku 

kokkuvõtte ja võrdleb tulemusi;  

 

4) koostab teksti arvutis ja tutvub 

 

Kirjutab õpitud teemadel lühikesi 

jutustavat laadi tekste, lihtsaid 

tarbetekste, kirjeldab tegelikku või 

kujuteldavat sündmust, väljendab 

ja vahendab tundeid, mõtteid, 

arvamusi ning kogemusi. Koostab 

eri allikatest pärineva info põhjal 

kokkuvõtte. Kasutab piiratud 

hulgal teksti sidumise võtteid 

(sidesõnad, asesõnaline kordus), 

keelelised ebatäpsused ei takista 

kirjutatu mõistmist:  

 

1) kirjutab lihtsat sidusat teksti 

tuttaval ja isiklikku huvi pakkuval 

teemal ((e)kiri, foorumipostitused, 

reisikirjeldus, päevik jne), kus 

kirjeldab oma tundeid ja reaktsioone 

ning põhjendab neid;  

 

2) kirjeldab olukordi, kavatsusi (nt 

erinevate sündmuste planeerimiseks), 

(ajaloolisi) paiku, isikuid ja 

sündmusi; esitab kirjalikke juhtnööre 



 

oma perekonnast, koduloomast vm; 

(nt koostab rühmatööna plakati: See 

olen mina); esitleb oma perekonda 

(nt joonistab perepuu, kuhu märgib 

pereliikmed, nende nimed ja 

vanused, lisab pilte);  

 

6) kirjutab etteantud info alusel 

lühikese teate/(e-)kirja (sõbrale, 

emale), miniloo sotsiaalmeediasse 

või õpilaslehte (nt iseenda või 

kaasõpilase hobide kohta);  

 

7) täidab lünkteksti (nt kirjutab e-

mailile vastuse, täites etteantud 

tekstis ära lüngad);  

 

8) võrdleb pilte, otsib esemeid, 

kirjutab lauseid puuduolevate 

esemete kohta (nt Pildil B ei ole 

raamatut);  

 

9) koostab lühikese loovtöö kas üksi 

või rühmas (tunniplaan, menüü, ilma 

kirjeldus jne).  

 

võimalustega kasutada eesti keeles 

mitteesinevaid tähti ja diakriitilisi 

märke  

(arvutimängu juhend) jne);  

 

3) kirjutab (vajadusel tuginedes 

abimaterjalidele ja viidates kasutatud 

materjalile) lühemaid arutlevaid 

tekste (nt filmi- ja raamatuarvustus, 

essee), milles põhjendab oma 

arvamust, tundeid, toob näiteid 

loetust või nähtust, põhjendab, 

selgitab.  

 HOIAKUD, VÄÄRTUSED, 

KÄITUMINE, 

KOOSTÖÖKULTUURI 

LOOMINE JA 

MITMEKULTUURILISUS  

 

 

1) kasutab korrektselt tervitusja 

hüvastijätuväljendeid (nt tunni 

alguses ja lõpus);  

 

) arutleb õpetaja juhendamisel eesti 

keele, emakeele ja õpitava võõrkeele 

viisakusnormide sarnasuste ning 

erinevuste üle;  

 

3) kasutab suhtlemisel õpitava keele 

viisakus- ja kultuurispetsiifilisi 

väljendeid (palumine, tänamine, head 

soovid tähtpäevadeks jt).  

 

1) tutvub õpitava keele maa(de) 

suhtlusnormide eripäraga (nt 

õppevideote abil) ja võrdleb neid 

teiste tuttavate kultuurinormidega; 

 

 2) arutleb emakeeles, kuidas 

mitmekultuurilises keskkonnas 

suhelda/käituda.  

 

1) kasutab kultuuriteadmisi 

suhtlemisel nii tunnis kui väljaspool 

õppetööd (kirjasõbrad, õppereisid, 

õpilasvahetused ja kohtumised 

õpitavat keelt emakeelena 

kõnelejatega jne);  

 

2) teeb projektitöid (filmide/videote 

tegemine, teatritükkide etendamine, 

veebilehtede koostamine, riigisisesed 

ja rahvusvahelised projektid jne);  

 

3) kõrvutab ja analüüsib keelte ning 

kultuuride sarnasusi ja erinevusi, 

tuvastab seoseid ning jälgib oma 

keelekasutust;  

 

4) väärtustab enda ja teiste kultuuri ja 

suhtub lugupidavalt (kultuuriliste 

eripärade märkamine, päeviku 

pidamine, välisprojektides osalemine, 

esitluste tegemine, dokumentaalide 

vaatamine, eneseanalüüs, kultuuri 

tutvustamine teistele klassidele, 

rollimängud jne);  

 



 

5) toetab kultuuride vahelistes 

suhtluses teisi ja arvestab 

rühmaliikmete tundeid ja eri 

maailmavaateid;  

 

6) teeb koostööd erinevate 

kultuuriliste taustadega inimestega ja 

näitab üles huvi ja mõistmist.  

 

 

 

 

 KEELEKASUTUS (keerukus, 

täpsus ja ladusus)  

 

 

1) kasutab vaid üksikuid äraõpitud 

tarindeid ja lausemalle, kuid ka 

nendes tuleb ette vigu;  

 

2) teab väga lihtsaid sõnu /viipeid, 

fraase ja lauseid mõne konkreetse 

olukorra kohta;  

 

3) vajadusel kompenseerib 

keeleteadmiste puudumist teiste 

eneseväljendusvahenditega (žestid, 

joonistamine jne).  

 

1) kasutab mõningaid lihtsaid 

tarindeid küll õigesti, kuid teeb 

pidevalt vigu ka grammatika 

põhivaras; siiski on enamasti selge, 

mida öelda tahab;  

 

2) valdab igapäevavajadustega 

piirnevat nappi sõnavara, mis on 

küllaldane, et tulla toime igapäevaste 

ja rutiinsete tuttavate toimingutega.  

 

1) kasutab tuttavas olukorras üsna 

õigesti tüüpkeelendeid ja 

moodustusmalle, ehkki emakeele 

mõju on märgatav; tuleb ette vigu, 

kuigi on selge, mida väljendada 

tahab;  

 

2) valdab tuttavate teemade ja 

igapäevaolukordadega seotud 

põhisõnavara, kuigi vahel võib ette 

tulla kaudset väljendust; teeb 

märkimisväärseid vigu, kui on vaja 

väljendada keerukamat mõtet või kui 

kõneaine ja olukord on võõrad.  

 

 
4. Ainevaldkonna kirjeldus ja valdkonnasisene lõiming 

 
Võõrkeelte ainevaldkonna eesmärk on tagada, et õpilastel kujuneks eri keeltes välja suutlikkus 

mõista, väljendada ja tõlgendada kontseptsioone, mõtteid, tundeid, fakte ja arvamusi nii suuliselt 

kui ka kirjalikult (kuulamine, rääkimine, lugemine ja kirjutamine) mitmesugustes ühiskondlikes ja 

kultuurisituatsioonides, lähtudes nende vajadustest ja soovidest. Võõrkeelte ainevaldkonda 

kuuluvad õppeained avardavad igaüks eraldi ja kõik koos õpilaste suhtlusvõimalusi, aitavad neil 

mõista ja väärtustada mitmekeelelist ja -kultuurilist maailma ning kujundavad nende suutlikkust 

võõrkeeleoskust elukestvalt arendada. Valdkonnasisene lõiming toimub erinevate keelte õpetajate 

koostöös. Õpilasi suunatakse kasutama ühes keeles omandatud oskusi, et õppida teisi keeli ning 

luua seoseid ja tuua paralleele erinevate keelte vahel. 

Võõrkeelte õpe lähtub Euroopa keeleõppe raamdokumendi ja selle sõsarväljaande põhimõtetest 

ning nendes kirjeldatud keeleoskustasemetest. Võõrkeelte õpitulemusi on raamdokumendile 

toetudes kirjeldatud ühtsetel alustel. Raamdokumendi põhimõtete rakendamine õppes võimaldab 

motiveerida õpilasi võõrkeeli õppima, suunata erineva edasijõudmisega õpilasi endale jõukohaseid 

õpieesmärke seadma ning saada läbipaistvat tagasisidet saavutatu kohta. 

Raamdokument näeb keeleõppe eesmärgina õppijate toimetulekut erinevates suhtlusolukordades, 



 

suutlikkust end väljendada ja täita eri ülesandeid, st eesmärgiks on suhtluspädevuse kujunemine. 

Suhtluspädevus hõlmab raamdokumendi järgi kolme komponenti: keelelist, sotsiolingvistilist ja 

pragmaatilist pädevust. Keele grammatika ja sõnavara omandatakse keelt kontekstis 

eesmärgipäraselt kasutades ning järk-järgult jõutakse keelereeglite teadliku rakendamiseni. 

Sotsiolingvistilise pädevuse kaudu areneb õppija keelekasutuse olukohasus (viisakusreeglid, 

keeleregister jm) ning pragmaatilise pädevuse kaudu tema võime mõista, luua ja vahendada nii 

suulisi kui ka kirjalikke tekste. 

Raamdokument rõhutab nii mitmekeelsuse kui ka mitmekultuurilisuse olulisust. Seetõttu 

arendatakse õpilastes oskust võrrelda oma ja teisi kultuure, leida nende sarnasusi ja erinevusi, 

mõista ning väärtustada kultuuride ja keelte eripära, olla salliv ning vältida eelarvamuslikku 

suhtumist võõrapärasesse. Suhtluspädevuse ja kultuuriteadlikkuse saavutamiseks suunatakse õpilasi 

tarbima vastava keele kultuuri ja aidatakse neil leida kontakte õpitava keele kõnelejatega, 

korraldades nt õppereise ja õpilasvahetusi või virtuaalkohtumisi. Teiste kultuuride tundmine aitab 

teadlikumalt tajuda oma keele ja kultuuri eripära. 

Võõrkeeleõpe nõuab avatud ning paindlikku metoodilist käsitust, et kohandada õpet õpilaste 

vajaduste järgi. 

Õpilaskeskse võõrkeeleõppe tähtsamad põhimõtted on: 

1) õpilase aktiivne osalemine õppetegevuses, tema teadlik ja loov võõrkeele kasutamine ning oma 

õpistrateegiate kujundamine; 

2) õppematerjali sisu vastavus õpilase eale ja huvidele; 

3) erinevate suhtluspädevust arendavate õppemeetodite rakendamine; 

4) õpetaja kui õpilase koostööpartner ja nõustaja teadmiste ja oskuste omandamisel; 

5) õppematerjalide avatus, nende kohandamine ja täiendamine õpilase eesmärkide, vajaduste ja 

huvide põhjal; 

6) vigade käsitlemine õppimise loomuliku osana, nende parandamine vastavalt õppe eesmärgile.  

 

5. Üldpädevuste kujundamine 

Pädevustes eristatava nelja omavahel seotud komponendi – teadmiste, oskuste, väärtushoiakute ja 

käitumise – õpetamisel on kandev roll õpetajal, kelle väärtushinnangud ja enesekehtestamisoskus 

loovad sobiliku õpikeskkonna ning mõjutavad õpilaste väärtushinnanguid ja käitumist.  

Võõrkeeleõpetuse eesmärkides ja tulemustes sisalduvad keelepädevus, kultuuridevaheline pädevus 

(väärtushinnangud, käitumine) ning õpioskused. Võõrkeeli õpetades kujundatakse kõiki 

üldpädevusi (väärtuspädevust, sotsiaalset pädevust, enesemääratluspädevust, õpipädevust, 

suhtluspädevust, matemaatikapädevust, ettevõtlikkuspädevust) seatud eesmärkide, käsitletavate 



 

teemade ning erinevate õpimeetodite ja tegevuste kaudu.  

Kultuuri- ja väärtuspädevuse arengut toetatakse õpitavaid keeli kõnelevate maade kultuuride 

tundmaõppimise kaudu. Õpitakse mõistma ja aktseptima erinevaid väärtussüsteeme, mis lähtuvad 

kultuurilisest eripärast. 

 Sotsiaalne ja kodanikupädevus. Igapäevastes suhtlussituatsioonides toimetulekuks on sobivate 

keelendite valiku kõrval vaja teada õpitavat võõrkeelt kõnelevate maade kultuuritausta ja sellest 

tulenevaid käitumisreegleid ning ühiskonnas kehtivaid tavasid. Seetõttu on sotsiaalne ja 

kodanikupädevus tihedalt seotud väärtuspädevusega. Sotsiaalse ja kodanikupädevuse kujundamisele 

aitavad kaasa erinevad õpitöövormid (nt rühmatöö, projektõpe) ning aktiivne osavõtt õpitava 

keelega seotud kultuuriprogrammidest. 

 Enesemääratluspädevus areneb võõrkeeleõppes kasutatavate teemade kaudu. Iseendaga ja 

inimsuhetega seonduvat saab võõrkeeletunnis käsitleda arutluste, rollimängude ning muude 

õpitegevuste kaudu, mis aitavad õpilastel jõuda iseenda sügavama mõistmiseni. Oma tugevate ja 

nõrkade külgede hindamine on tihedalt seotud õpipädevuse arenguga.  

Õpipädevust kujundatakse pidevalt erinevaid õpistrateegiaid rakendades (nt teabe otsimine 

võõrkeelsetest allikatest, sõnaraamatu kasutamine). Olulisel kohal on eneserefleksioon ning õpitud 

teadmiste ja oskuste analüüsimine (nt Euroopa keelemapi põhimõtetest lähtuvalt). Suhtluspädevus 

on võõrkeeleõppes keskne. Võõrkeeleõpetuse eesmärgid lähtuvad otseselt suhtluspädevuse 

komponentidest ning nende sisust. Hea eneseväljendusoskus, teksti mõistmine ja tekstiloome on 

eduka suhtlemise eeldused võõrkeeltes. Koos suhtluspädevusega arendatakse õppijas oskust 

võrrelda oma ning võõra kultuuri sarnasusi ja erinevusi, mõista ning väärtustada teiste kultuuride ja 

keelte eripära, olla salliv ning vältida eelarvamuslikku suhtumist võõrapärasesse. Teiste kultuuride 

tundmine aitab teadlikumalt tajuda oma keele ja kultuuri spetsiifikat.  

Matemaatika-, loodusteaduste- ja tehnoloogiaalase pädevusega seonduvad võõrkeeled 

suhtluspädevuse kaudu. Esmalt õpitakse võõrkeeles nt arvutama ning seejärel vastavalt keeleoskuse 

arengule mõistma erinevate elu- ja tegevusvaldkondade tekste, sh teabegraafikat või muul viisil 

visuaalselt esitatud teavet. Õpitakse kasutama tehnoloogilisi abivahendeid eri liiki tekste luues, 

korrigeerides ja esitades.  

 Ettevõtlikkuspädevus kaasneb eelkõige enesekindluse ja julgusega, mida annab inimesele 

võõrkeeleoskus. Toimetulek võõrkeelses keskkonnas avardab õppija võimalusi viia ellu oma ideid 

ja eesmärke ning loob eeldused koostööks teiste sama võõrkeelt valdavate ea- ja mõttekaaslastega. 

 

6. Võõrkeelte valdkonna lõiming teiste ainevaldkondadega 

Võõrkeelte ainekavad arvestavad teadmisi, mida õpilane saab õpitava keele maa ja kultuuri kohta 

teiste ainevaldkondade kaudu. Võõrkeeleõppes kasutatavad materjalid täiendavad teadmisi, mida 



 

õpilane omandab teistes õppeainetes, andes õpilasele keelevahendid erinevate valdkondadega 

seonduvate teemade käsitlemiseks. Võõrkeelte, k.a eesti keele kui teise keele omandamisel tuleks 

kasutada koostöös teiste ainevaldkondadega keeleoskuse integreeritud õppematerjale, s.o lõimitud 

aine- ja keeleõpet (LAK-õpe, keelekümblus). Võõrkeeleoskus võimaldab muu hulgas õppijale 

ligipääsu lisateabeallikaile (teatmeteostele, võõrkeelsele kirjandusele, internetile jt), toetades sel 

moel materjali otsimist mõne teise õppeaine jaoks.  

Keel ja kirjandus. Võõrkeeltel on kõige otsesem seos keele ja kirjandusega, kuna võõrkeeleõppes 

rakendatakse emakeeles omandatud teadmisi: arendatakse kirjalikku ja suulist 

eneseväljendusoskust, luuakse tekste ning õpitakse neist aru saama. Kõik need teadmised ja oskused 

kantakse järgmist keelt õppides üle uude kultuurikonteksti.  

Matemaatika. Matemaatikapädevuse arengut toetab numbrite tundmise ja arvutamise kõrval 

erinevates alustekstides leiduvate sümbolite, graafikute, tabelite ja diagrammide mõistmise ning 

tõlgendamise oskuse arendamine.  

Loodus- ja sotsiaalained. Lõiming kujundatakse erinevate teemavaldkondade ja nendes 

kasutatavate alustekstide ning õppe kaudu. Võõrkeelte õppes juhitakse õpilasi muu hulgas 

väärtustama looduslikku mitmekesisust ning vastutustundlikku ja säästvat eluviisi; ära tundma 

kultuurilist eripära ja järgima üldtunnustatud käitumisreegleid; kujundama oma arvamust ning 

olema aktiivne ja vastutustundlik kodanik.  

Kunstiained. Kunstipädevusega puututakse kokku kultuuriteadlikkuse kujundamise kaudu, õppides 

tundma erinevate maade kultuurisaavutusi nii teemade (nt „Riigid ja nende kultuur“, „Vaba aeg“) 

kui ka vahetute kunstielamuste kaudu (kino, teater, kontserdid, muusika, näitused, muuseumid jm). 

Õpilasi suunatakse märkamaja väärtustama erinevaid kultuuritraditsioone ning maailmakultuuri 

mitmekesisust.  

Tehnoloogia. Erinevate teemavaldkondade ja nendes kasutatavate alustekstide ning õppe kaudu 

teadvustatakse tehnoloogia arengusuundumisi, seejuures arutletakse nt tehnoloogia kasutamisega 

kaasnevate võimaluste ja ohtude üle või tutvutakse eri valdkondade teadussaavutustega.  

Kehaline kasvatus. Kehakultuuripädevus seostub võõrkeeltes tervisliku eluviisi ja kehalise 

aktiivsuse väärtustamisega. Võõrkeeleõppes (nii nagu kehalises kasvatuseski) tuleb sallivalt suhtuda 

kaaslastesse, järgida ausa mängu reegleid ning teha koostööd.  

 

7. Läbivate teemade rakendamise võimalusi 

Võõrkeelte õppe eesmärgid ja teemad toetavad erinevais kooliastmeis õpilase algatusvõimet, 

mõtteaktiivsust ning läbivate teemade omandamist, kasutades selleks sobivaid võõrkeelseid 

(autentseid) alustekste ning erinevaid pädevusi arendavaid töömeetodeid.  



 

Eelkõige on läbivad teemad seotud järgmiste teemavaldkondadega: 

1) elukestev õpe ja karjääri planeerimine: „Õppimine ja töö”. Kujundatakse iseseisva õppimise 

oskus, mis on oluline alus elukestva õppe harjumuste ja hoiakute omandamisel. Erinevate 

õppevormide kaudu arendatakse õpilaste suhtlus- ja koostööoskusi, mida on muu hulgas vaja 

tulevases tööelus. Võõrkeelt õppides omandatakse eneseanalüüsiks ja enda tutvustamiseks vajalikku 

sõnavara, et ennast võõrkeeles esitleda ja oma mõtteid arusaadavalt edasi anda. Õpe võimaldab 

vahetult kokku puutuda töömaailmaga, nt käivad õpilased ettevõtteis, tutvuvad ainevaldkonnaga 

seotud ametite, erialade ja edasiõppimisvõimalustega. Nii kujuneb oskus koostada õpinguile ja tööle 

kandideerimiseks vajalikke dokumente; 

2) keskkond ja jätkusuutlik areng: „Kodukoht Eesti”. taotletakse õpilase kujunemist sotsiaalselt 

aktiivseks, vastutustundlikuks ning keskkonnateadlikuks inimeseks, kes hoiab ja kaitseb keskkonda 

ning, väärtustades jätku suutlikkust, on valmis leidma vastuseid keskkonna- ja inimarengu 

küsimustele; 

3) kodanikualgatus ja ettevõtlikus: „Mina ja teised“, „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“, „Kodukoht 

Eesti“, „Vaba aeg“. Taotletakse õpilase kujunemist aktiivseks ning vastutustundlikuks kogukonna- 

ja ühiskonnaliikmeks, kes mõistab ühiskonna toimimise põhimõtteid ja mehhanisme ning 

kodanikualgatuse tähtsust, tunneb end ühiskonnaliikmena ja toetub oma tegevuses riigi 

kultuuritraditsioonidele ning arengusuundadele; 

4) kultuuriline identiteet: „Kodukoht Eesti”, „Riigid ja nende kultuur”. Taotletakse õpilase 

kujunemist kultuuriteadlikuks inimeseks, kes mõistab kultuuri osa inimeste mõtte- ja käitumislaadi 

kujundajana ning kultuuride muutumist ajaloo vältel, kellel on ettekujutus kultuuride 

mitmekesisusest ja kultuuriga määratud elupraktika eripärast ning kes väärtustab omakultuuri ja 

kultuurilist mitmekesisust ning on salliv ja koostööaldis; 

5) teabekeskkond: „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“, „Riigid ja nende kultuur“, „Vaba aeg“. 

Taotletakse õpilase kujunemist teabeteadlikuks inimeseks, kes tajub ja teadvustab teabekeskkonda, 

suudab seda kriitiliselt analüüsida ning toimida selles oma eesmärkide ja ühiskonnas omaksvõetud 

kommunikatsioonieetika järgi; 

6) tehnoloogia ja innovatsioon: „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“, „Vaba aeg“. Taotletakse õpilase 

kujunemist uuendusaltiks ja nüüdisaegset tehnoloogiat eesmärgipäraselt kasutada oskavaks 

inimeseks, kes tuleb toime kiiresti muutuvas tehnoloogilises elu-, õpi- ja töökeskkonnas; 

7) tervis ja ohutus: „Mina ja teised”, „Kodu ja lähiümbrus”, „Igapäevaelu. Õppimine ja töö“. 

Taotletakse õpilase kujunemist vaimselt, emotsionaalselt, sotsiaalselt ja füüsiliselt terveks 

ühiskonnaliikmeks, kes järgib tervislikku eluviisi, käitub turvaliselt ning aitab kaasa tervist 

edendava turvalise keskkonna kujundamisele; 



 

8) väärtused ja kõlblus: „Mina ja teised“, „Kodu ja lähiümbrus“, „Kodukoht Eesti“, „Igapäevaelu. 

Õppimine ja töö“, „Riigid ja nende kultuur“, „Vaba aeg“. Taotletakse õpilase kujunemist kõlbeliselt 

arenenud inimeseks, kes tunneb ühiskonnas üldtunnustatud väärtusi ja kõlbluspõhimõtteid, järgib 

neid koolis ja väljaspool kooli, ei jää ükskõikseks, kui neid eiratakse, ning sekkub vajaduse korral 

oma võimaluste piires. 

 

8. Õppetegevuse kavandamine ning korraldamine 

 

Õpet kavandades ja korraldades:  

1) lähtutakse õppekava alusväärtustest, üldpädevustest, õppeaine eesmärkidest, õppesisust ja 

oodatavatest õpitulemustest ning toetatakse lõimingut teiste õppeainete ja läbivate teemadega; 

2) taotletakse, et õpilase õpikoormus (sh kodutööde maht) on mõõdukas, jaotub õppeaasta ulatuses 

ühtlaselt ning jätab piisavalt aega puhkuseks ja huvitegevusteks; 

3) võimaldatakse õppida üksi ning koos teistega (iseseisvad, paaris- ja rühmatööd), et toetada 

õpilaste kujunemist aktiivseiks ning iseseisvaiks õppijaiks; 

4) kasutatakse diferentseeritud õppeülesandeid, mille sisu ja raskusaste toetavad individualiseeritud 

käsitlust ning suurendavad õpimotivatsiooni; 

5) rakendatakse nüüdisaegseid info- ja kommunikatsioonitehnoloogial põhinevaid õpikeskkondi 

ning õppematerjale ja -vahendeid; 

6) mitmekesistatakse õpikeskkonda: muuseumid, näitused teater, kino, kontserdid, arvutiklass, 

õpilasvahetus, õppereisid, kohtumised õpitavat keelt emakeelena kõnelejatega jne; 

7) kasutatakse erinevaid õppemeetodeid, sh aktiivõpet: rollimängud, arutelud, diskussioonid, 

projektõpe jne. Õppesisu käsitlemise valiku teeb aineõpetaja arvestusega, et kooliastmeti kirjeldatud 

õpitulemused, üld- ja valdkonnapädevused ning ainepädevused oleksid saavutatud.  

 

9. Hindamise alused 

 

Õpitulemuste hindamise eesmärgid on toetada õpilasearengut, innustada õpilast sihikindlalt õppima, 

kujundada õpilase enesehinnangut, tekitada huvi võõrkeelte õppimise vastu ning luua seega alus 

elukestvale võõrkeeleõppele. Hindamisel lähtutakse põhikooli riikliku õppekava üldosa sätetest. 

Hinnatakse õpilase teadmisi ja oskusi suuliste vastuste, sh esituste, kirjalike ja/või praktiliste tööde 

ning praktiliste tegevustealusel, arvestades õpilase teadmiste ja oskuste vastavust ainekavas 

taotletavatele õpitulemustele. Puudustele juhib õpetaja tähelepanu taktitundega, osutades 

võimalustele neist üle saada. Õpitulemusi hinnatakse sõnaliste hinnangute ja täheliste hinnetega. 

Õpitulemuste kontrollimise vormid on mitmekesised ning vastavuses õpitulemustega. Õpilane peab 

teadma, mida ja millal hinnatakse, mis hindamisvahendeid kasutatakse ning mis on hindamise 



 

kriteeriumid. Väärtushinnanguid ja -hoiakuid ning õpioskusi sisaldavate õpitulemuste kohta (nt huvi 

tundmine, väärtustamine, reeglite järgimine, teatmeallikate kasutamine) antakse tagasisidet. 

Tagasiside andmisel (sh keelelistele õpitulemustele) kasutatakse kõrvuti õpetaja hinnangutega 

õpilaste enesehindamist ja kaaslaste antud hinnanguid, võttes vajaduse korral abiks nt Euroopa 

keelemapi.  

Hindamisel lähtutakse Raasiku Kooli hindamisjuhendist. 

Raasiku Kooli hindamisjuhend alates 01.09.2023  

 

 

10. Füüsiline õppekeskkond 

 

Raasiku Kool korraldab õppe:  

1) vajaduse korral rühmades; 

2) klassis, kus on keeleõppe eesmärkide saavutamist toetav ruumikujundus koos vajaliku 

õppematerjali, sisustuse ja tehniliste abivahenditega; 

3) väljaspool kooliruume, mitmekesistades õpikeskkonda: muuseumid, näitused teater, kino, 

kontserdid, õppereisid, kohtumised õpitavat keelt emakeelena kõnelejatega jne; 

4) lähtub KiVa, LKK, ettevõtliku kooli, kogukonnakooli, osaliselt VEPA põhimõtetest; 

5) rakendatakse nüüdisaegseid info- ja kommunikatsioonitehnoloogial põhinevaid  

õpikeskkondi ning õppematerjale ja -vahendeid, sealhulgas AI võimalusi.  

  

 

11. Õppekeskkonna erisused 

Õpetaja lähtub õpilase eripärast/erivajadusest (arvestades individuaalseid võimeid,  ja teema 

keerulisust, andes  võimaluse sooritada lühemaid, lihtsama sisuga kontrolltöid, kasutada 

abimaterjali (õpik, töövihik, sõnaraamat, veebisõnastik, translator jne). Kasutatakse diferentseeritud 

õppeülesandeid, mille sisu ja raskusaste toetavad individualiseeritud käsitlust ning suurendavad 

õpimotivatsiooni.  

Keeleliselt andekamate õpilaste puhul antakse teistmoodi ülesandeid, lubatakse õppida väljaspool 

klassi. Võimaldatakse õppida üksi ning koos teistega (iseseisvad, paaris- ja rühmatööd), et  

toetada õpilaste kujunemist aktiivseiks ning iseseisvaiks õppijaiks. 

 

https://raasikukool.edu.ee/app/uploads/2023/09/Raasiku-Kooli-hindamisjuhend-alates-01.09.2023-1.pdf

